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Mercredi 27 mai 2015 
 

  

ASSEMBLÉE LÉGISLATIVE DU MANITOBA 
___________________________________________ 

 

FEUILLETON 
ET AVIS 

 
QUATRIÈME SESSION, QUARANTIÈME LÉGISLATURE 

 
PRIÈRE TREIZE HEURES TRENTE 
 

AFFAIRES COURANTES 
 
DÉPÔT DE PROJETS DE LOI 
 
Mme la ministre IRVIN-ROSS 
 

(No 25) — Loi sur le protecteur des enfants/The Children's Advocate Act 
 
Mme la ministre IRVIN-ROSS 
 

(No 29) — Loi modifiant la Loi sur la pension de la fonction publique/The Civil Service 
Superannuation Amendment Act 
 
Mme STEFANSON 
 

(No 208) — Loi sur la responsabilité et la transparence en matière réglementaire/The Regulatory 
Accountability and Transparency Act 
 
Mme STEFANSON 
 

(No 209) — Loi sur la budgétisation axée sur les résultats/The Results-Based Budgeting Act 
 

 
PÉTITIONS 

Mme ROWAT 
Mme MITCHELSON 
M. SCHULER 
M. EWASKO 
M. GRAYDON 
M. CULLEN 
M. SMOOK 
Mme DRIEDGER 
M. WISHART 
M. BRIESE 
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RAPPORTS DE COMITÉS 
 
DÉPÔT DE RAPPORTS 
 
DÉCLARATIONS DE MINISTRE 
 
QUESTIONS ORALES 
 
DÉCLARATIONS DE DÉPUTÉ 
 
GRIEFS 
 
 

ORDRE DU JOUR 
 

AFFAIRES ÉMANANT DU GOUVERNEMENT 
 
COMITÉ PLÉNIER 
 
COMITÉ DES SUBSIDES 

(74 h 18 min) 
(Assemblée — Éducation et Enseignement supérieur) 
(salle 255 — Finances) 
(salle 254 — Services à la famille) 

 
 
ÉTAPE DU RAPPORT — AMENDEMENTS 
 
M. le ministre LEMIEUX 
 

(No 70) — Loi sur les services immobiliers/The Real Estate Services Act 
(amendement [1] — M. SCHULER) 

 
 
APPROBATION ET TROISIÈME LECTURE 
 
Mme la ministre BRAUN 
 

(No 69) — Loi sur la sécurité technique/The Technical Safety Act 
 

 
DEUXIÈME LECTURE — DÉBAT 
 
Motion de M. le ministre ALLUM 
 

(No 2) — Loi modifiant la Loi sur les écoles publiques (faible effectif des classes)/The Public Schools 
Amendment Act (Small Classes for K to 3) 

(M. GOERTZEN) 
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Motion de M. le ministre ROBINSON 
 

(No 3) — Loi modifiant la Loi sur la Commission manitobaine d'aménagement du canal de dérivation 
et de la route située du côté est/The Manitoba Floodway and East Side Road Authority Amendment Act 

(M. BRIESE) 
 
Motion de M. le ministre MACKINTOSH 
 

(No 5) — Loi modifiant la Loi sur les services de police (agents de sécurité des Premières nations)/The 
Police Services Amendment Act (First Nation Safety Officers) 

(M. EWASKO) 
 
Motion de M. le ministre LEMIEUX 
 

(No 6) — Loi sur le Centre national de recherche pour la vérité et la réconciliation/The National 
Research Centre for Truth and Reconciliation Act 

(M. GERRARD — 16 min) 
 
Motion de M. le ministre ALLUM 
 

(No 7) — Loi modifiant la Loi sur les écoles publiques (superficie réservée aux garderies dans les 
écoles)/The Public Schools Amendment Act (Protecting Child Care Space in Schools)  

(M. GOERTZEN) 
 
Motion de M. le ministre NEVAKSHONOFF 
 

(No 8) — Loi sur les agents de conservation/The Conservation Officers Act 
(M. GOERTZEN) 

 
Motion de M. le ministre DEWAR 
 

(No 9) — Loi sur les comptables professionnels agréés/The Chartered Professional Accountants Act 
(M. GOERTZEN) 

 
Motion de Mme la ministre CROTHERS 
 

(No 11) — Loi modifiant la Loi sur la santé publique (utilisation interdite des appareils de bronzage 
par les enfants et autres modifications)/The Public Health Amendment Act (Prohibiting Children's Use of 
Tanning Equipment and Other Amendments)  

(M. GOERTZEN) 
 

 
DEUXIÈME LECTURE 
 
M. le ministre KOSTYSHYN 
 

(No 4) — Loi sur la promotion du secteur agroalimentaire/The Farm and Food Awareness Act 
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M. le ministre CALDWELL 
 

(No 10) — Loi modifiant la Loi sur les municipalités/The Municipal Amendment Act 
 
M. le ministre NEVAKSHONOFF 
 

(No 12) — Loi modifiant la Loi sur la protection des eaux (espèces aquatiques envahissantes)/The 
Water Protection Amendment Act (Aquatic Invasive Species) 

(Recommandé par l'administrateur) 
 
M. le ministre CALDWELL 
 

(No 13) — Loi modifiant la Loi sur l'aménagement du territoire (circonscriptions spéciales 
d'aménagement du territoire)/The Planning Amendment Act (Special Planning Areas) 

(Recommandé par le lieutenant-gouverneur) 
 
M. le ministre LEMIEUX 
 

(No 14) — Loi modifiant la Loi sur la protection du consommateur (contrats d'améliorations 
domiciliaires)/The Consumer Protection Amendment Act (Home Improvement Contracts) 
 
M. le ministre LEMIEUX 
 

(No 15) — Loi modifiant la Loi sur l'insaisissabilité des biens culturels étrangers/The Foreign Cultural 
Objects Immunity from Seizure Amendment Act 
 
Mme la ministre BLADY 
 

(No 16) — Loi commémorative de Terry Fox/The Terry Fox Legacy Act 
 
M. le ministre MACKINTOSH 
 

(No 17) — Loi modifiant la Loi sur la Société d'assurance publique du Manitoba/The Manitoba Public 
Insurance Corporation Amendment Act 

(Recommandé par le lieutenant-gouverneur) 
 
M. le ministre CHIEF 
 

(No 18) — Loi sur les professions reconnues/The Certified Occupations Act 
(Recommandé par le lieutenant-gouverneur) 

 
M. le ministre MACKINTOSH 
 

(No 19) — Loi modifiant la Loi sur la profession d'avocat/The Legal Profession Amendment Act 
 
Mme la ministre BRAUN 
 

(No 20) — Loi modifiant la Loi sur les architectes/The Architects Amendment Act 
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Mme la ministre BRAUN 
 

(No 21) — Loi modifiant la Loi sur les ingénieurs et les géoscientifiques/The Engineering and 
Geoscientific Professions Amendment Act 
 
M. le ministre ALLUM 
 

(No 22) — Loi sur le Collège Red River/The Red River College Act 
(Recommandé par le lieutenant-gouverneur) 

 
M. le ministre LEMIEUX 
 

(No 23) — Loi modifiant la Loi sur la boxe/The Boxing Amendment Act 
 
M. le ministre NEVAKSHONOFF 
 

(No 24) — Loi modifiant la Loi sur la conservation de la faune et la Loi sur la pêche/The Wildlife 
Amendment and Fisheries Amendment Act 
 
Mme la ministre IRVIN-ROSS 
 

(No 26) — Loi modifiant la Loi sur le registre des mauvais traitements infligés aux adultes/The Adult 
Abuse Registry Amendment Act 
 
M. le ministre LEMIEUX 
 

(No 27) — Loi modifiant la Loi sur la médecine vétérinaire/The Veterinary Medical Amendment Act 
 
M. le ministre LEMIEUX 
 

(No 28) — Loi modifiant la Loi sur les sûretés relatives aux biens personnels/The Personal Property 
Security Amendment Act 

 
 
MOTIONS PRÉVUES POUR LES JOURNÉES DE L'OPPOSITION 
 
Mme STEFANSON 
 

Que l'Assemblée législative du Manitoba exhorte le gouvernement provincial à demander que le 
vérificateur général effectue un audit complet du projet de construction Investors Group Field. 
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QUESTIONS ÉCRITES, DEMANDES ET ORDRES DE DÉPÔT DE DOCUMENTS — 
ACCEPTÉS MAIS RESTÉS SANS RÉPONSE 
 
QUARANTIÈME LÉGISLATURE — TROISIÈME SESSION 
 
QUESTIONS ÉCRITES 
 
M. SCHULER 
 
11. Le député d'Elmwood peut-il divulguer si la photo sur laquelle il figure, publiée dans l'édition 

du 2 avril 2014 du journal communautaire The Herald, est une publicité payée à même des fonds 
provenant de l'Assemblée législative ou du gouvernement provincial? 

 
12. Étant donné que le député d'Elmwood est identifié en tant que député du Parlement et non de 

l'Assemblée législative du Manitoba dans une photo publiée dans l'édition du 2 avril 2014 du 
journal communautaire The Herald, peut-il divulguer si la photo a été prise avec l'aide de 
fonctionnaires ou de ressources du gouvernement provincial ou de l'Assemblée législative du 
Manitoba? 

 
 

FEUILLETON DES AVIS 
 
AVIS DE MOTIONS POUR MARDI 
 
PROPOSITIONS 
 
M. GAUDREAU — 2015 — Année du sport 
 
7. Attendu : 
 

que 2015 est l'Année du sport au Manitoba et l'occasion de promouvoir, de célébrer et de reconnaître 
l'importance du rôle que joue le sport dans nos collectivités partout au Manitoba; 
 
que le sport fait partie essentielle d'un style de vie sain, actif et amusant et que plus 
de 300 000 Manitobains le pratiquent au quotidien; 
 
que les Manitobains connaissent la valeur du sport et le démontrent en prenant part à toutes sortes 
d'activités que ce soit comme joueurs, entraîneurs, gérants, bénévoles ou spectateurs à titre de parents 
ou d'amateurs; 
 
que le gouvernement provincial s'engage à appuyer le sport en fournissant plus de 11 millions de 
dollars à Sport Manitoba afin d'aider les organismes communautaires à diriger des programmes 
sportifs de qualité dans la province et en accordant 1,5 million de dollars au financement de 
programmes de loisirs visant les jeunes des quartiers défavorisés du centre-ville; 
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que le gouvernement provincial s'est associé au secteur privé, à la ville de Winnipeg et au 
gouvernement fédéral pour la réalisation de la phase II du Sport for Life Centre dont bénéficieront les 
jeunes à risque, les familles, les groupes communautaires, les organismes provinciaux de sport et les 
athlètes de tout âge et de tout niveau d'habileté; 
 
que le gouvernement provincial investit dans l'Année du sport en accordant un financement de plus 
de 43 millions de dollars destiné aux événements sportifs locaux, régionaux, nationaux et 
internationaux;  
 
que plus de 200 000 personnes assisteront à des manifestations sportives de renom ici même au 
Manitoba, notamment la Coupe du monde féminine de soccer de la FIFA, la Coupe Grey et la Coupe 
RBC à Portage-la-Prairie; 
 
que ces événements généreront plus de 100 millions de dollars en retombées économiques et 
représentent également des occasions extraordinaires de promouvoir le tourisme et de faire connaître 
les Manitobains et la province, 

 
il est proposé :  
 
que l'Assemblée législative du Manitoba reconnaisse la valeur remarquable que le sport procure au 
Manitobains et à l'économie de la province; 
 
que les députés à l'Assemblée législative félicitent tous les athlètes, entraîneurs et bénévoles qui ont 
participé aux événements sportifs tenus d'un bout à l'autre de la province.  
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